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Jon
ndé bapia tilu-nga
Yom wheé bapia dindec sa-nga

Lau tigauc daésam sésdém bu Jon, nar Yisu ndé
aposel darg, nay to bapia dindec, magoc i) sam
dau bu ‘ngac bata’ day, ma to dau ndé naé dom.
Iy to bapia dindec téy awhé dag ti ndé balékoc
(1, 4-5), ma yéc bapia dau nambu-nga, Jon kég
acsalé téy awhé dau akén iy dowawé day ndé
balékoc (13). Lau daésam gauc gém bu yom
pi awhé lu dinarn héganoéy goélowac dabuy toy
lu, ma yom pi inlu si balékoc, nan héganoég lau
sékéy whiy-yga nan sémbo goélowac dau nalém.

Jon to bapia dindec tu puc nac doy bu sésap
yom jand6 ma mété atac whiy-nga doy. In kég
puc pac pi lau nary séndohdén yom tasar, nar
séséc yom yjando pi Yisu ahuc, ma sésdém bu Yisu
in Anotdo ndé Atu dom. Jon sém téy lau sékéy
whiy-nga bu sémbo ahé lau kair dinar hor.

Jon gém mbec lau

1 A6 ngac bata dec, gato yom téy am awhé
nan Anoto kéyalin am sa su, ma téy am nem
balékoc. Yac hoy dasap yom nandd dogn, ma tu
dinay-nga a6 tac whin mac kéléc. A6 tanwasén
dom, lau hory nar sépyalé yom nandd, nar atac
whin mac séwhiny. 2 Nahu bu yom nanddé yéc
yac ner naldm, ma oc yéc yac naléom yapap.
3Damar Ano6to lu in ndé Atu Yisu Kilisi si mwasiy
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ti tawald ma yom maldé whiy yac lau nar dasap
yom nando ti mété atac whiy-nga doy.

Yom nandé ma mété atac whin-nga

4 A6 gatap mac nem balékoc nat6é sa, ma a6
galic bu nac sésa léy yom pnandé-nga séykuc
yomsu nar) Damar Anoto kég téy yac. Tu dinay-
nga ad atac yayham atu. 5 O awhé payham,
kwahic dec a6 bu water) mac bu asap yomsu dau
doy ynapay. Yac hor dakdéc yomsu dau sa, téy
ndoc yac dakén whir tiwakuc. Ma bocdinay dec
ao gato tbm yomsu wakuc dom. Ma yomsu dau
bocdec bu, yac atac whirn ner asidéowai dandic
nawaé. ¢ Ma mété atac whin-yga nahu bocdec
bu, yac dasa nery 1ég ti dagan) wambu An6to ndé
yomsu. Yomsu dau mac ango téy ndoc mac akérn
whir) tiwakuc, ma yéc bocdec bu, asa nem léy ti
asap mété atac whin-nga doy.

7 Lau tasar) daésam sémbo nom, nar sésdm
bu An6té ndé Mesaya mer) mbo nom ti namalac
nandd dom, ma bocdinayg séséc yom pandd
pi Yisu ahuc. Asa nay sdm yom dinarn, iy
tasay dinda ma Kilisi ndé nacyo. 8 Bocdinary
ayob dadm yapep bu sépsau mac e aso nando
nayham narn mac am gweler) atu bu atap sa-nga,
nar dom. Alhac nganga, tu bu atap nando dau sa.
9 Bu asa nan kéd6hon yom nar so yom nandé pi
Yisu Kilisi, nar) mer) akéy Anotd ndé dom. Magoc
asa nar sap yom nando pi Yisu dog naparn, nay ti
Damba ndé, ma ti Atu ndé gén whin. 10 Asa nary
bu téy mac mer, magoc énd6hdy yom nando pi
Yisu dom, nar akoéc i) sa pi nem andu dom, ma
akam i) dom. 11 Bu asa narn kdc namalac kaiy
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dinay sa, nary wékair iy) ndé gweler) sac dinay
whiry.

Yom nambu-nga

12 Yom daésam yéc bu wakéy téy mac, tigen
ad bu wato sip bapia dindec dom. A6 gakén
batay bu wandic mac kési, goc danem yom-
galom anoy andod pitigerp. Ma boc-dinary yac oc
datisambuc. 13 Am dowamweé nar) Anoto kéyaliy
sa yéc gamer dindec, nan ndé balékoc sékdom
acsalé nayham tén mac.
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